
 

 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA �#W. JACKA 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection  
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  

10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 

Msze Św. w tygodniu 
Monday - Friday  

Poniedziałek - Piątek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Fri. - 5:30 pm English 

PARISH OFFICE  
BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
9:00 AM - 7:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 
REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 
REV. ANTONI DZIOREK C.R. 
 SR. ANNA GÓRSKA MCHR 
 SR. MARIOLA INDA MCHR  
 SR. CLAUDIA RADZEWICZ MCHR 

 
Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

MARRIAGE / ŚLUBY 
Arrangements are to be made in the parish office at least six 
months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na sześć 
miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

 
MARRIAGE BANNS /  

ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE 
 

FIRST CALL 

 
Krzysztof Grzegorz Szot & Jennifer Ann Perfors 

 MONDAY / PONIEDZIAŁEK  - DECEMBER  27                                  
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family 
and Arthur Patcke Family, +Rev. Francis Rog 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Paul Bucki 
7:00 PM - O powrót do zdrowia, potrzebne łaski i dary Ducha 
Świetego dla Jarosława Dziadziak, +Jan Plewa 

TUESDAY / WTOREK - DECEMBER  28                                            
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family 
and Arthur Patcke Family, +Rev. Francis Rog 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Paul Bucki 
7:00 PM - O powrót do zdrowia, potrzebne łaski i dary Ducha 
Świetego dla Jarosława Dziadziak, +Jan Plewa 

WEDNESDAY / ŚRODA - DECEMBER  29 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family 
and Arthur Patcke Family, +Rev. Francis Rog, +Thaddeus & 
Christine Czauz 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Paul Bucki, +Henryk 
Bujno 
7:00 PM - O powrót do zdrowia, potrzebne łaski i dary Ducha 
Świetego dla Jarosława Dziadziak, O potrzebne łaski, zdrowie i 
Boże błogosł. dla Magdaleny i Jolanty w dniu urodzin                                                                                                                                                           

THURSDAY / CZWARTEK - DECEMBER  30 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family 
and Arthur Patcke Family, +Rev. Francis Rog, +Thaddeus & 
Christine Czauz 
8:00 AM - Health & Blessings for Elizabeth & Jesus Anaya, 
+Edward & Lorraine Nazimek, +Paul Bucki 
7:00 PM - O powrót do zdrowia, potrzebne łaski i dary Ducha 
Świetego dla Jarosława Dziadziak 

FRIDAY / PIĄTEK - DECEMBER 31 
6:00 AM -  For the living and deceased members of Nazimek Family 
and Arthur Patcke Family, +Rev. Francis Rog, +Denis Radko 
8:00 AM - Health & Blessings for Elizabeth & Jesus Anaya, 
+Edward & Lorraine Nazimek, +Paul Bucki 
7:00 PM - NEW YEAR’S EVE / SYLWESTER:  
O powrót do zdrowia, potrzebne łaski i dary Ducha Świetego dla 
Jarosława Dziadziak 
                          SATURDAY /  SOBOTA - JANUARY  1  

MOTHER OF GOD / ŚWIĘTEJ BOŻEJ RODZICIELKI 
7:30 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family 
and Arthur Patcke Family, +Fr. Adam Piasecki 
9:00 AM - Dzięczynna  i z prośbą o dalsze Boże błogosł. i zdrowie 
oraz potrzebne łaski dla wszystkich Członków Chóru „Antonianum” 
- Jasło wraz z Panem Dyrygentem i Ojcem Opiekunem, 
+Władysława Wicek 
10:45 PM  - Edward & Lorraine Nazimek 
12:30 PM - +Ks. Adam Piasecki 
5:30 PM - For Parishioners, For the living and deceased members of 
Nazimek Family 
6:00 PM - Za Parafian 

SUNDAY / NIEDZIELA - JANUARY  2  
OBJAWIENIE PAŃSKIE / EPIPHANY OF THE LORD  

6:00 AM - +Rev. Francis Rog, +Ks. Adam Piasecki, +Władysława 
Wicek 
7:30 AM - Birthday blessings for Elisabeth Anaya, For the living 
and deceased members of Nazimek Family and Arthur Patcke 
Family, +Fr. Adam Piasecki 
9:00 AM - Wacława i Józef Pilichiewicz, +Jan Stankiewicz, 
+Władysława Wicek  
10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Rev. Francis Rog 

12:30 PM - O Boże błogosł. Dla Członków Koła Żywego Różańca a 
dla zmarłych o życie wieczne, +Rev. Francis Rog, Henryk Bujno, 
+Maria i Tadeusz Bednarz, +Maria Szwajnos-
Rochrbaugh w 1-wszą roczn. śmierci  
 

MONDAY—SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego 
przynajmniej na miesiąc przed datą chrztu. 

CHICAGO                                                                                                                                                                                      ST. HYACINTH BASILICA           

 
PRAY FOR THE DECEASED    

MÓDLMY SIĘ ZA OSTATNIO ZMARŁYCH 
 

 
† Janice Marie Noga 

† Eugenia Fogiel 
† Józef Burek 
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THE HOLY FAMILY    SUNDAY                                                                                      DECEMBER 26, 2021                

 Gospel: Luke 2:41 –52 

Today we celebrate the feast of the 
Holy Family. This feast is part of the 
Christmas season, and we should place 
today's Gospel in the context of what 
Luke's Gospel tells us about the birth of 

Jesus. Luke has been answering the question “Who is 
Jesus?” through his stories of the births of John the 
Baptist and Jesus. Today's Gospel reading continues this 
theme. It has no parallel in the other Gospels and is the 
conclusion of Luke's Infancy Narrative. 
Mary, Joseph, and Jesus are presented in this Gospel as a 
faithful Jewish family. They are participating in the 
annual pilgrimage to Jerusalem for the feast of Passover, 
an event shared each year with family and friends. When 
Jesus is found, Luke describes him as seated in the 
Temple in the midst of the Jewish teachers. Although he 
is young, Jesus seems not to need teaching about his 
Jewish tradition. In his dialogue with these learned 
teachers, Jesus astounds them with his insight and 
understanding. Jesus is a child of Israel. His Father is 
God. 
The dialogue between Mary and Jesus contains many 
references to family relationships. In fact, in this Gospel 
reading Mary and Joseph are never identified by name. 
Instead they are referred to by their relationship to Jesus. 
Ultimately, this emphasizes Luke's point about the 
identity of Jesus. When Mary and Joseph find Jesus in the 
Temple, they question Jesus and express their anxiety. 
Jesus replies in words that many have thought to be 
disrespectful. Jesus says that he was never lost; he was at 
home. Jesus is God's Son, and he is in his Father's house. 
Luke will continue to suggest that faith in Jesus 
establishes new family relationships as he describes 
Jesus' public ministry. 
In Luke's Gospel, Mary's importance is even greater than 
her role as Jesus' mother. Mary is the first disciple and 
will be present with Jesus' disciples after his Resurrection 
at Pentecost.(loyolapress.com) 
 

LITURGICALLY SPEAKING 

12/27 St John the Evangelist 
 

James and John, the sons of Zebedee, 
were nicknamed by Jesus “the sons of 
thunder.” John is involved in many of 
the central events of Jesus’ life, 
including the Transfiguration, the 
Crucifixion, and the discovery of the 
Resurrection. He is “the disciple 
whom Jesus loved” and the one to whom he confided the 
care of his mother Mary. 
He is mentioned in the Acts of the Apostles; later he was 
exiled to the island of Patmos. He is said to have died at 
Ephesus. 
He wrote a Gospel, three Epistles, and the Apocalypse. 
 

12/29  5th day within the Octave of Christmas  
     St Thomas Becket (1118 - 1170) 

 

He was born in London and 
became a close friend of King 

Henry II. He was only a deacon 
when he was appointed 

chancellor of England. When he 
was ordained as archbishop of 

Canterbury, he underwent an 
abrupt conversion of life and 
began to defend the Church’s 

rights against the king.  He had to take refuge in a French 
monastery for six years, and when he returned to his 

diocese four knights, inspired by careless words from the 
king, assassinated him in his cathedral on 29 December 

1170.  
12/31    Pope St Silvester I (- 335) 
He was made Pope in 314 and ruled the 
Church during the reign of the newly-
converted Emperor Constantine. In his 
time the Donatist schism and the Arian 
heresy caused great trouble for the 
Church. He died in 335 and is buried in 
the cemetery of Priscilla in the via 
Salaria in Rome. His life has been so 
accreted with pious legends that very little else is known 
about him for certain, but his reign as Pope is the eighth 
longest on record. 

 
1/1  Mary 
Mother Of 

God--
Solemnity   
Holy Day 

of 
Obligation 

REFLECTION 
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OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE                                                NOVEMBER  21, 2021 

PRAYER CORNER / PAMIĘTAJMY W 
MODLITWIE O... 

Fr. Stanisław Jankowski CR, Fr. Steve Bartczyszyn 
CR; Fr. Michał Osuch CR,  Fr. Tomasz 
Wojciechowski CR, Fr. Edward Jaskuła CR, Fr. 
Antoni Bus CR, Fr. Paul Smith CR, Fr. Miroslaw 
Stepien SCh, Dolores Kielas, Monika Krzyżewski, Annabelle, 
Dominik, Rosa Maria Santos, Helena Jankowska, Patricia 
Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle Martin, Susan Kalandyk, 
Krystyna Kuczwara, Stanley Rykaczewski, Rose Bruna, Anna 
Borzym, Ted Noga, John Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & 
her children,  Armando Salas, Grażyna i Jacek Szymańscy, 
Jean Kwon, Ewa Badura, Dennis K., Stella Milarski, Claudia 
Olimpia, Claudia Dorin, Arnold Schutten, Marek Olędzki, 
Helena Maciołek, Antonio Sison. 
 
Please double check the Prayer List to see if any names need to 
be removed or added. Please call our Parish Office to request 
any changes. 

THE HOLY FAMILY  SUNDAY                                                                                         DECEMBER 26, 2021               

END OF YEAR & NEW YEAR  
MASS SCHEDULE 

December 31 - New Year’s Eve / Sylwester 
6:00 AM - English, 8:00 AM - English 

7:00 PM - Mass in Polish 
January 1 - New Year’s Day / Nowy Rok  

Solemnity of Mary Mother of God 
 Uroczystość Świętej Bożej Rodzicielki 

 
7:30 AM - Mass in English 
9:00 AM - Mass in Polish 

10:45 AM - Mass in English 
12:30 PM - Mass in Polish 
5:30 PM - Mass in English 
7:00 PM - Mass in Polish 

HAPPY NEW YEAR 
 

The Parish Office will be 
closed on December 27 and 31, 

on January 3, 2022.  
 

 
The office will reopen 
on ,Tuesday January 4. 

WIZYTA DUSZPASTERSKA - KOLĘDA 
Od Bożego Narodzenia do 

święta Ofiarowania Pańskiego 
odbywa się wizyta 

duszpasterska, popularnie 
nazywana kolędą. Celem 

kolędy jest wspólna 
modlitwa, zakończona 

błogosławieństwem, poświęceniem 
domowników i mieszkania.  

Serdecznie dziękujemy wszystkim, którzy 
pomagali dekorować naszą bazylikę na 

Święta Bożego Narodzenia.  
 

W sposób szczególny dziękujemy Siostrze 
Marioli, Panu Stasiowi oraz wszystkim 

Wolontariuszom za ich czas i poświęcenie. 
Niech Pan Bóg im wszystkim wynagrodzi 

swoimi łaskami i błogosławieństwem. 
Bóg zapłać! 

 
 
 
 

A very special and warm thank you to                      
Sister Mariola,  

to Stanley our maintenance man, and the group 
of volunteers who decorated and prepared the 

church this year for Christmas.  

KONCERT KOLĘD  
w wykonaniu  

Chóru bazyliki św. Jacka 
oraz scholi młodzieżowej 

„Emaus”  
i dziecięcej „Aniołki 

Jackowa”  
odbędzie się w niedzielę,  
9 stycznia, po Mszy św.  

o godz. 12:30 PM. 
 

 

Zapraszamy do 
wspólnego  

śpiewania kolęd przy 
żłóbku. 
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UROCZYSTOŚĆ CHRYSTUSA KRÓLA  WSZECHŚWIATA                                      21 LISTOPADA 2021 

WSPOMNIENIA LITURGICZNE 

Poniedziałek, 27 grudnia - Święto św. Jana 
Apostoła i Ewangelisty 
Św. Jan był umiłowanym uczniem Pana Jezusa. 
Był świadkiem przemienienia Pańskiego i konania 
w Ogrodzie Oliwnym. Przy Ostatniej Wieczerzy 
spoczął na piersi Zbawiciela. Umierając na krzyżu, 
Pan Jezus oddał mu w opiekę swoją Matkę. Św. 
Jan napisał trzy Listy Apostolskie, Apokalipsę, i 
Ewangelię. Zgodnie z zapowiedzią Pana Jezusa, 
św. Jan umarł śmiercią naturalną w późnej 
starości. Ewangelia św. Jana, która uzupełnia pozostałe, zawiera 
najgłębszy wykład tajemnic Bożych.   

 

Wtorek, 28 grudzień - Święto św. Młodzianków, 
męczenników   

Od połowy VI wieku Kościół obchodzi w okresie Narodzenia Pańskiego 
pamiątkę śmierci dzieci betlejemskich, zamordowanych z rozkazu 
Heroda. Święci Młodziankowie stanowią pierwociny zbawczego dzieła 
zapoczątkowanego przyjściem Chrystusa na ziemię.  

 

   
 

.  

ROZWAŻANIE 

                Ewangelia: Łk 2,41 - 52 
 

  O CO PROSZĘ?                         
 

   O SERCE UFNE I ULEGŁE 
WOBEC SŁOWA JEZUSA 

 
Będę kontemplował 
dwunastoletniego Jezusa, który 

z Maryją i Józefem pielgrzymuje do Jerozolimy. 
Popatrzę na ich twarze, zmęczenie wędrówką. Będę się 
przysłuchiwał ich wspólnym rozmowom (ww. 41-42). 
Zastanowię się nad obecnością Jezusa w życiu mojej 
rodziny, mojej wspólnoty. Czy i jak często 
rozmawiamy z Jezusem we wspólnej modlitwie? Czy 
dostrzegamy Go w naszych rodzinnych sprawach i czy 
rozmawiamy o Nim? Co nas łączy we wspólnym 
przebywaniu ze sobą, a co nam przeszkadza? 
Wrócę do sceny z Ewangelii i włączę się całym sercem 
w dramat Maryi i Józefa? (ww. 43-45). Będę patrzył, 
jak szukają Jezusa. Zwrócę uwagę na ich przejęcie i 
wytrwałość, z jaką Go szukają. Porozmawiam z 
Maryją o przeżyciach, które jej wtedy towarzyszyły. 
Jak zachowuję się wówczas, gdy gubię Jezusa w moim 
życiu? Czy teraz jestem blisko Niego czy daleko? Czy 
jest we mnie „tęsknota aż do bólu” za Jezusem? 
Będę kontemplował radość Maryi i Józefa, którzy 
odnajdują Jezusa (ww. 46-48). Poproszę o takie 
usposobienie serca, któremu będzie towarzyszyło stałe 
pragnienie szukania Jezusa i radość odnajdywania Go 
każdego dnia. 
Chociaż odnaleźli Jezusa, nie wszystko było dla nich 
jasne i zrozumiałe (ww. 49-50). Trzeba jak Maryja 
chować w sercu wszystkie wydarzenia codzienności i 
czekać na światło i łaskę zrozumienia Bożych planów 
(w. 51). 
W serdecznej rozmowie zwrócę się do Maryi i Józefa, 
aby wyprosili mi postawę pokornej i ufnej uległości 
wobec Jezusa. Zachowam w sercu modlitwę: „Maryjo, 
Józefi e, pomóżcie mi trwać przy Jezusie”. 
                             Krzysztof Wons SDS/Salwator                           
                         

NIEDZIELA ŚWIĘTEJ RODZINY                                                                                                                                   26 GRUDNIA 2021 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
 

Wszystkich członków Koła Żywego 
Różańca zapraszamy w niedzielę 2 stycznia 

na Mszę św. w ich intencji o godz. 12:30 
oraz na wymianę tajemnic różańcowych.  

 
Królowo Różańca Świętego,  

                    módl się za nami! 

W dniach  
27 i 31 grudnia oraz 3 stycznia 

biuro parafialne będzie nieczynne.  
 

SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO 
 
 
 
 
 
 
 

ROKU !!! 
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										Dear	spouses	and	parents.	Beloved	Families.		
	

In	the	octave	of	the	Christmas	celebration,	the	liturgy	invites	us	to	turn	our	eyes	to	the	Holy	
Family	of	Jesus,	Mary	and	Joseph.	It	is	good	to	reϐlect	on	the	fact	that	the	Son	of	God	wanted	
to	be	in	need	of	the	warmth	of	a	family,	like	all	children.	Precisely	for	this	reason,	because	it	
is	Jesus’	family,	the	family	of	Nazareth	is	the	model	family,	in	which	all	families	of	the	world	
can	ϐind	their	sure	point	of	reference	and	sure	inspiration.	In	Nazareth,	the	springtime	of	the	
human	life	of	the	Son	of	God	began	to	blossom	at	the	moment	he	was	conceived	by	the	work	
of	the	Holy	Spirit	in	the	virginal	womb	of	Mary.	Within	the	welcoming	walls	of	the	House	of	

Nazareth,	Jesus’	childhood	unfolded	in	joy,	surrounded	by	the	maternal	attention	of	Mary	and	the	care	of	
Joseph,	in	whom	Jesus	was	able	to	see	God’s	tenderness	(cf.	Apostolic	Letter	Patris	Corde,	2).	

In	imitation	of	the	Holy	Family,	we	are	called	to	rediscover	the	educational	value	of	the	family	unit:	it	
requires	being	founded	on	the	love	that	always	regenerates	relationships,	opening	up	horizons	of	hope.	

Within	the	family	one	can	experience	sincere	communion	when	it	is	a	house	of	prayer,	when	affections	are	
serious,	profound,	pure,	when	forgiveness	prevails	over	discord,	when	the	daily	harshness	of	life	is	softened	
by	mutual	tenderness	and	serene	adherence	to	God’s	will.	In	this	way,	the	family	opens	itself	up	to	the	joy	
that	God	gives	to	all	those	who	know	how	to	give	joyfully.	At	the	same	time,	it	ϐinds	the	spiritual	energy	to	be	
open	to	the	outside	world,	to	others,	to	serving	brothers	and	sisters,	to	cooperation	in	building	an	ever	new	
and	better	world;	capable,	therefore,	of	becoming	a	bearer	of	positive	stimuli;	the	family	evangelizes	by	the	

example	of	life.		
And	today	I	entrust	each	family	to	the	Lord,	especially	those	most	tried	by	life’s	difϐiculties	and	
by	the	scourges	of	misunderstanding	and	division.	May	the	Lord,	born	in	Bethlehem,	grant	

them	all	the	serenity	and	strength	to	walk	together	in	the	way	of	goodness.																																																																						
Pope	Francis	   

                                        
 

Kochani małżonkowie i rodzice, kochane rodziny. 
 

W oktawie uroczystości Bożego Narodzenia liturgia zachęca nas do przyjrzenia się 
Świętej Rodzinie Jezusa - Maryi i Józefowi. Dobrze jest zastanowić się nad tym, że Syn 

Boży potrzebował, tak jak wszystkie dzieci, ciepła rodziny. Właśnie dlatego, że jest 
rodziną Jezusa, rodzina z Nazaretu jest rodziną wzorcową, w której wszystkie rodziny 
świata mogą znaleźć dla siebie niezawodny punkt odniesienia i pewną inspirację. W 

Nazarecie zaczęła się wiosna ludzkiego życia Syna Bożego, w chwili, kiedy został On 
poczęty za sprawą Ducha Świętego w dziewiczym łonie Maryi. W gościnnych ścianach 
nazaretańskiego domu przebiegało w radości dzieciństwo Jezusa, otoczonego matczynymi troskami Maryi i opieką 

Józefa, w którym Jezus mógł zobaczyć czułość Boga (por. list apost. Patris corde, 2). 
Jesteśmy wzywani, by naśladując Świętą Rodzinę, odkryć na nowo wychowawczą wartość środowiska rodziny – 

musi ona opierać się na miłości, która wciąż odnawia relacje, otwierając horyzonty nadziei. W rodzinie można 
doświadczyć szczerej komunii, kiedy jest ona domem modlitwy, kiedy uczucia są poważne, głębokie i czyste, kiedy 

przebaczenie przeważa nad niezgodą, kiedy jest osładzana przez wzajemną czułość i pogodne przyjęcie woli Boga. W 
ten sposób rodzina otwiera się na radość, którą Bóg obdarza wszystkich, którzy umieją dawać z radością. Zarazem 

znajduje duchową energię, żebuciążliwość codziennego życia y otworzyć się na otoczenie zewnętrzne, na innych, na 
służbę braciom, na współpracę w tworzeniu świata wciąż nowego i coraz lepszego; a przez to potrafi stać się 

nośnikiem pozytywnych bodźców; rodzina ewangelizuje przykładem życia. 
Drodzy bracia i siostry, pozdrawiam was wszystkich, rodziny, i zawierzam dzisiaj Panu każdą rodzinę, zwłaszcza te 

najbardziej dotknięte trudnościami życia oraz ranami niezrozumienia i podziału. Oby Pan, który narodził się w 
Betlejem, obdarzył wszystkie pogodą ducha i siłą do podążania w jedności drogą dobra. 

 
Papież Franciszek   
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FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
 

WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  
Spotkania Szkoły Nowej Ewangelizacji odbywają sie w każdą 
niedzielę w Resurrection Hall na I-szym  piętrze o godz. 17:00.  

________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  
zaprasza na wspólną modlitwę w każdą niedzielę  

po Mszy Św. wieczornej oraz na Mszę św. wieczorną  
w każdą 3. środę  miesiąca. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 
Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Spotkanie członków i wymiana tajemnic różańcowych 

odbywa się w każdą I niedzielę miesiąca po Mszy św. o 12:30 
pm. Kapelanem wspólnoty jest ks. Antoni Dziorek 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  
podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 

w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 
miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 

Św. w intencji osób uzależnionych. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 
W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY  
Podejmuje rozszerzenie nabożeństwa do św. Teresy od 

Dzieciątka Jezus. Spotkania odbywają się z okazji 
wspomnienia św. Teresy oraz w okresie Bożego Narodzenia  i 

Wielkanocy. Opiekunem grupy jest s. Anna Górska MChR 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się więcej, 

odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  lub 
zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można składać: 
Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N Harlem Ave, 

Norridge, IL 60706 - Numer Konta 133 86 99 
 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej „Emaus” 
i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Więcej informacji u siostry Claudii. 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 

 
SECOND COLLECTION 

Today’s 2nd Collection is for the         
 repair needs of our basilica.  

Thank you for your generosity. 
 

II SKŁADKA 
Dzisiejsza druga składka jest przeznaczona na    

remonty i naprawy naszego kościoła.  
Bóg zapłać za ofiarność. 
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    POLISH AMERICAN ASSOCIATION 
3834 North Cicero Avenue • Chicago, Il 60641 •     
773/282-1122 • Fax 773/282-4718 
 

Zrzeszenie Amerykańsko Polskie organizuje 
bezpłatne kursy, przygotowujące do egzaminu na 

obywatelstwo. 
Kursy będą się rozpoczynać się w  styczniu 2022. 

Zajęcia odbywają się w tygodniu wieczorami oraz w soboty i 
niedziele. Lokalizacja klas na północnej i południowej stronie 

Chicago. 
W celu zapisania się proszę dzwonić na numer:  

773-282-1122 x400 lub (773) 481-5400 

December12, 2021 - 12 grudnia 2021 

Actual Sunday Collection / Niedzielna składka          $7,373.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet                 $10,000.00 
Deficit/ Deficyt                                                            $2,627.00 
Second Collection                                                        $1,602.00 
Retirment Found For Religious                           $5,546.00 

 
FINANCIAL REPORT FROM SUNDAY, DECEMBER 19 

WILL BE POSTED IN THE NEXT BULLETIN 
 

RAPORT FINANSOWY Z NIEDZIELI 19 GRUDNIA 
ZOSTANIE PODANY W NASTĘPNYM BIULETYNIE 

 
The suggestion for a weekly donation to defray the 

church expenses is equivalent to ONE HOUR WAGE. 
Thank you for your continued support!  

 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów 
kościoła to równowartość jednej godziny wynagrodzenia. 

Dziękujemy za nieustanne finansowe 
wsparcie i bardzo prosimy o ofiary na 

utrzymanie naszej pięknej bazyliki. 

 

  THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS 
TO ST. HYACINTH BASILICA  

 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy wszystkim 
ofiarodawcom za ofiary złożone na naszą bazylikę 

Weekend of December 12 
 

$650 - Anonimous 
$600 - Mr & Mrs Chester Jandura, Kazimierz 

Bachula(na Wigilię dla samotnych), Joseph Jurek 
$300 - Zdzisław i Irena Rybaltowski,    

 $200 - Barry Deron, Lidia Czaja, Daniel i Bronisława 
Gibala 

$120 -  Adam Wojtyrowski  
$100 - Joseph Kopinski, Juana Foster, 

Ismael Perez, Anna Ścisłowicz, Kazimierz 
Czechura, Franciszka Staszewski, 

Ireneusz Markiewicz, Janusz Kulawiak, 
Andrzej Stopka, Krzysztof Ocytko, 

Michael McGuire  



 

 

 

 


